








DE INSTALLATIE IS CONFORM
Het onderzoek gebeurt volgens werkinstructie 10Ie006 op basis van de hieronder vermelde voorschriften.
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PROCES-VERBAAL VAN HET ONDERZOEK VAN

EEN  ELEKTRISCHE  LAAGSPANNINGSINSTALLATIE



BESLUIT: De installatie is conform. 
De ingangsklemmen van de algemene ADS werden verzegeld.
De ééndraads- en  situatieschema's werden voor gezien getekend.
De installatie dient opnieuw gecontroleerd uiterlijk op 19/02/2045 (art. 271 AREI) alsook voor de  
ingebruikname van elke belangrijke wijziging of beduidende uitbreiding, uitgevoerd voor deze datum.

voor De Directeur,De agent-onderzoeker,

0470 IAN DE WAELE

UITGEVOERDE CONTROLES
Tijdens het controleonderzoek van huishoudelijke installaties (art. 271):
a) de controle van de uitvoering van de elektrische installatie overeenkomstig de schema's;
b) de controle van de staat (vasthechtingen, beschadiging,…) van het vast geïnstalleerd elektrisch materieel in het bijzonder wat betreft de
schakelaars, de stopcontactdozen, de aansluitingen in de verdeelborden,…;
c) de controle van de beschermingsmaatregelen tegen elektrische schokken bij rechtstreekse en onrechtstreekse aanraking;
d) de controle van de werking van de differentieelstroominrichtingen via de eigen testinrichting;
e) de controle van de foutlussen en de juiste aansluiting van de differentieelstroominrichtingen via de opwekking van een foutstroom van
minimum 2,5 maal de gevoeligheid van het apparaat;
f) de controle van de continuïteit van de equipotentiale verbindingen (hoofd- en bijkomende) en van de beschermingsgeleiders van de
stopcontactdozen en van de vaste, vast opgestelde of verplaatsbare toestellen met vaste standplaats van de klasse 1;
g) de visuele controle van vast of vast opgesteld materieel dat gevaar kan opleveren voor personen en goederen;
h) de visuele controle van verplaatsbaar materieel dat gevaar kan opleveren voor personen en goederen.
Behoudens inbreuken, wordt de overeenstemming bevestigd tussen de geïnstalleerde beschermingsinrichtingen tegen overstroom
en de doorsneden van de respectievelijke stroombanen die ze beschermen.

PLICHTEN VAN DE EIGENAARS, BEHEERDERS, HUURDERS
a) de verplichting het proces-verbaal van het controlebezoek te bewaren in het dossier van de elektrische installatie samen met de ééndraadschema's en de situatieplannen;
b) de verplichting in het dossier elke wijziging aangebracht aan de elektrische installatie te vermelden;
c) de verplichting de Federale Overheidsdienst die Energie onder zijn bevoegdheid heeft onmiddellijk in te lichten over elk ongeluk aan personen
overkomen en rechtstreeks of onrechtstreeks te wijten aan de aanwezigheid van elektriciteit;
d) de verplichting, wanneer er overtredingen zijn vastgesteld tijdens het controlebezoek, een nieuw controlebezoek te doen verrichten door hetzelfde
erkend organisme om na te gaan of na afloop van de termijn van één jaar de overtredingen verdwenen zijn. Indien tijdens dat tweede
onderzoek wordt vastgesteld dat er nog overtredingen overblijven, moet het erkend organisme een kopie van het proces-verbaal
van het controlebezoek sturen naar de Algemene Directie Energie die belast is met het hoog toezicht op de huishoudelijke elektrische installaties.

Betekenis van de nota's: betreffen gebreken die geen invloed hebben op de besluitvorming, vaststellingen die buiten het kader van onderzoek vallen maar een gevaar inhouden voor de veiligheid,
of organisatorische gegevens.

NOTA'S:

1 De verlichtingstoestellen zijn nog niet (allemaal) geïnstalleerd.

2 gebouw staat op paalfundamenten (Info klant)

VASTGESTELDE INBREUKEN:

Geen

BESCHRIJVING:

RA: RI tot.:

METINGEN:

18 Ohm 2.0 MOhm

Onderzoek volgens:

Aard van het onderzoek:

ONDERZOEK:

AREI art. 270

Gelijkvormigheidsonderzoek
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WELKE STAPPEN NEMEN ALS INSTALLATIE CONFORM IS

STAP 2STAP 1 STAP 4STAP 3

Lees dit proces-verbaal 
zorgvuldig en besteed 
aandacht aan de eventuele 
nota's.

Bij belangrijke uitbreidingen 
van de installatie, laat 
opnieuw controleren.

Een herkeuring van de 
installatie is verplicht voor 
19/02/2045.

BTV Oost-Vlaanderen staat tot 
uw dienst voor de 
noodzakelijke keuringen.
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Bedienungsanleitung
Bus-Video-Panel Comfort

Operating Instructions
Deluxe bus video panel

Notice d’utilisation
Panel vidéo bus confort

Istruzioni per l’uso
Pannello video bus 
comfort

Gebruikershandleiding
Bus video paneel comfort

Betjeningsvejledning
Bus-video-panel Comfort

Bruksanvisning
Buss-videopanel Comfort

Instrucciones de empleo
Panel de video para bus 
confort

Instrukcja obsługi
Magistralny panel wideo 
Comfort

Инструкция по эксплуа-
тации
Шинная видеопанель 
«Комфорт»

BVPC 850-0
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Elektrische spanning

Inbouw, montage en onderhouds-
werkzaamheden aan elektrische 
apparaten mogen uitsluitend door 
een elektro-vakman worden uitge-
voerd.

Bedieningsaanwijzingen
Om schade aan het paneel te ver-
mijden, let u a.u.b. op het volgende:
Het touchscreen en de toetsen 
kunnen door puntige voorwerpen 
of voorwerpen met scherpe kanten 
zoals bijvoorbeeld pennen of sleutels 
beschadigd worden!
Gebruikt u uitsluitend uw vingers, 
om het paneel te bedienen.

Onderhoudsaanwijzingen
Droge reiniging, agressieve reini-
gingsmiddelen en schuurmiddelen 
kunnen het oppervlak beschadigen!
Reinigt u uw binnenapparaat alleen 
met zachte, licht bevochtigde doek.
Let u er op, dat er geen vocht de 
behuizing binnendringt.

Bestemmingsovereenkomstig 
gebruik
Het paneel is onderdeel van een 
deurcommunicatiesysteem en dient 
uitsluitend binnen dit systeem te 
worden gebruikt.
Siedle aanvaardt geen enkele 
aansprakelijkheid voor schade, die 
voortkomt uit een niet bestem-
mingsovereenkomstig gebruik van 
het paneel.

Algemene aanwijzingen Productomschrijving

Met een groot touchscreen zet het 
bus videopaneel Comfort nieuwe 
standaarden voor video binnensta-
tions. Zeer sprekende signalen en 
een duidelijke menu-opbouw maken 
een eenvoudige en intuïtieve bedie-
ning mogelijk.

Prestatiekenmerken
Het paneel biedt alle functies van 
een video binnenstation:
• Oproeponderscheid voor in totaal
- twee deuroproepen,
- vier groepsoproepen
- een interne oproep en
- een etage-oproep
• Keuze uit 11 verschillende bel-
tonen
• Geïntegreerde meeluister- en mee-
kijkbeveiliging
• Gerichte keuze van deurluidspre-
kers/camera’s
De deur- en videoschakeling is op 
ieder moment mogelijk, ook zonder 
uitgevoerde deuroproep.
• Camerascan
• Intern beeldgeheugen voor 
tot maximaal 50 afbeeldingen; 
met meegeleverde SDHC kaart 
(4 GB) uit te breiden tot meer dan 
2000 afbeeldingen
• Tot maximaal 15 stuur- en scha-
kelfuncties programmeerbaar, bijv. 
intercom functies of huisfuncties
• Tot maximaal 15 meldingsweer-
gaven programmeerbaar
• Intercomfuncties:
- Oproepdoorverbinding
- Interne groepsoproep
- Verzamelomroep
- Automatische gespreksaanname bij 
interne oproep
- Deurautomatiek
• Statusweergave bij 
- actieve spraakverbinding
- actieve beltoonuitschakeling

Leveringsomvang
BVPC 850‑… bestaande uit:
•	Bus video paneel Comfort
•	4 GB SDHC kaart
•	Productinformatie
•	Gebruikershandleiding

SDHC-kaart
Het interne beeldgeheugen van het 
paneel is door middel van de mee-
geleverde SDHC kaart (4 GB) uit te 
breiden. Hiervoor is aan de rechter 
zijde van het apparaat een kaartlezer 
geïntegreerd.
Bij geplaatste SDHC kaart kunnen 
meer dan 2000 afbeeldingen 
worden opgeslagen.

Aanwijzingen
•	Te gebruiken zijn alle in de handel 
verkrijgbare SDHC kaarten – met 
een capaciteit van 4–32 GB. Per GB 
gegevensgeheugen kunnen op een 
SDHC kaart ongeveer 780 afbeel-
dingen worden opgeslagen.
•	Wanneer in deze handleiding 
wordt gesproken van een SD kaart, 
worden ook altijd SDHC kaarten 
bedoeld.

Bus schakelmodule/bus ingangs-
module
Samen met de bus schakelmodule 
BSM 650‑… en de bus schakeleen-
heid BSE 650‑… kunt u schakel- en 
stuurfuncties via het paneel uit-
voeren. 
In verbinding met de bus ingangs-
module BEM 650‑… kunt u (met 
de bus schakeleenheid BSE 650‑…) 
bovendien verschillende schakel-
toestanden via het paneel – bij-
voorbeeld als meldingen – laten 
weergeven.
In totaal kunnen tot maximaal 
15 verschillende acties of toestands-
opvragen worden gedefinieerd.

Accessoire-tafel
Met de Accessoire-Tafel ZTVP 850‑… 
als tafelapparaat inzetbaar.
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1	Display met touch functie 
(touchscreen)
2	Spreektoets met LED weergave en 
tuimelschakelaar voor het instellen 
van het gespreksvolume
3	Luidspreker
4	Deuropenertoets
5	Microfoon

Productoverzicht

Het bus videopaneel Comfort ken-
merkt zich door een touchscreen 
met een groot vlak. 
Twee toetsen bezetten de basisfunc-
ties „Spreken”/„Volume regelen” 
en „Deur openen”. Verdere functies 
worden via de display gerealiseerd.

6	Statusweergaven
7	Weergave van startmenu, tijd en 
datum (standaardconfiguratie)
8	Inhoudsbereik
9	Navigatielijst
10	Kaartschacht voor SD kaart

Woonkamer Woonkamer Keuken Werkkamer

Deurautomatiek Oproepomleid...

Parkeergarage
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Menu- en symbooloverzicht

Statusweergaven

Beltoonuitschakeling Oproepen van het menu Beltoonuitschakeling
Hier hoort u de beltoon
• mute schakelen.
• gedurende een bepaalde tijd mute schakelen.
• weer inschakelen.
Het symbool geeft aan, of de akoestische signalering van deuroproepen en 
oproepen actief of mute geschakeld is.

Gemiste deuroproepen Oproepen van het menu Beeldgeheugen
Let op: Het symbool wordt in de statusweergave alleen getoond, wanneer 
nieuwe afbeeldingen werden opgenomen. Het getal achter het symbool 
geeft aan, bij hoeveel gemiste deuroproepen nieuwe afbeeldingen werden 
opgeslagen (tot 999).

Meldingen Oproepen van het menu Meldingen
Let op: Het symbool wordt in de statusweergave alleen getoond, wanneer 
het voor een van de voorgedefinieerde gebeurtenissen een toestandsveran-
dering aan het paneel werd gemeld. Het getal achter het symbool geeft het 
aantal gemelde toestandsveranderingen aan (tot 999).

Oproepomleiding Statusweergave „Oproepomleiding actief”
Let op: Het symbool wordt in de statusweergave alleen getoond, wanneer 
de functie is ingeschakeld.

Automatische gespreks-
aanname

Statusweergave „Automatische gespreksaanname actief”
Let op: Het symbool wordt in de statusweergave alleen getoond, wanneer 
de functie is ingeschakeld.

Deurautomatiek Statusweergave „Deurautomatiek actief”
Let op: Het symbool wordt in de statusweergave alleen getoond, wanneer 
de functie is ingeschakeld. Additioneel brandt de deuropenertoets.

Taal

Display

Datum/tijd

Videobeeld

Geluidsinstellingen

Installatie
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Navigatielijst / Inhoudsbereik

Home scherm Oproepen van het home scherm met de individueel achterliggende functies
Via het home scherm heeft u toegang tot stuurfuncties en intercom func-
ties, die uw elektro-installateur heeft ingericht.
Let op: Er worden alleen functies getoond, die daadwerkelijk voor uw 
paneel werden geprogrammeerd.

Oproepomleiding Oproepomleiding in- en uitschakelen
Inkomende oproepen worden naar een ander binnenapparaat doorgeleid.
Aanwijzingen:
•	Zolang de oproepomleiding actief is, wordt in de statusweergave het bij-
behorende symbool weergegeven. 
•	Inkomende oproepen kunt u ook nog steeds via uw paneel aannemen.

Interne groepsoproep Interne groepsoproep uitvoeren
Binnenapparaten kunnen tot een groep worden samengevat. 
Via deze functie worden alle apparaten van een groep tegelijkertijd gebeld. 
De spraakverbinding wordt naar het toestel opgebouwd, wat als eerste de 
oproep aanneemt.

Verzameldoorverbinden Verzamelomroep uitvoeren
Omroep naar een of meerdere handsfree telefoons en/of panelen
De functie kan bijv. voor het omroepen in een wachtkamer of voor het 
zoeken naar personen in een gebouw worden gebruikt.

Automatische gespreks-
aanname

Automatische gespreksaanname in- en uitschakelen
Inkomende interne oproepen worden automatisch aangenomen en de 
spraakverbinding ingeschakeld.

Deurautomatiek Deurautomatiek in- en uitschakelen 
De deuropener wordt na het drukken van de oproeptoets automatisch uit-
gevoerd – afhankelijk van de programmering ofwel voor een bepaalde deur 
of voor alle deuren.
Aanwijzingen:
•	De deurautomatiekfunctie kan zowel voor onbepaalde tijd als ook voor 
een bepaalde tijdsduur (tot maximaal 9 uur, 59 minuten) worden ingescha-
keld.
•	Zolang de deurautomatiek actief is, wordt in de statusweergave het bijbe-
horende symbool weergegeven en de deuropenertoets is verlicht.

Camerastep Oproepen van de camerascan functie
Alle in het systeem beschikbare camera’s worden in een vastgelegde volg-
orde cyclisch aangestuurd (tot maximaal 8 camera’s). Na 30 minuten stopt 
de camerascan vanzelf. Gedurende deze tijd wordt de display niet uitge-
schakeld.
Om de camerascan vroegtijdig af te breken, wisselt u naar het home scherm 
en typt u opnieuw op de camerascan functie. Een actieve camerascan wordt 
in de navigatielijst met  en in het home scherm met een geel symbool 
weergegeven.
Om snel naar het volgende camerabeeld te wisselen, typt u tweemaal snel 
met uw vinger op het getoonde videobeeld.

Menu- en symbooloverzicht
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Navigatielijst / Inhoudsbereik

(Home scherm doorgaan)
Verdere symbolen

Deur oproepen
 

Garagedeur openen of 
sluiten

Intern oproepen
 

Jaloezie openen of 
sluiten

Licht in-/uitschakelen bijv. jaloezie openen, tem-
peratuur +1 °C, …

Aan-/uitschakelaar bijv. jaloezie sluiten, tem-
peratuur –1 °C, …

Meldingen Oproepen van het menu Meldingen
In het menu Meldingen worden u voorgedefinieerde gebeurtenissen 
getoond, bijv. dat post in de brievenbus werd ingeworpen.
De meldingen moeten door de elektro-installateur worden geprogram-
meerd.
Aanwijzingen: 
•	Opdat deze functie te gebruiken is, heeft u een bus ingangsmodule 
evenals verdere accessoires, bijv. een Siedle postmeldeenheid nodig. 
•	Er kunnen maximaal 15 meldingen worden gedefinieerd.
•	Er wordt alleen informatie over schakeltoestanden getoond, die daadwer-
kelijk als melding voor uw paneel werden geprogrammeerd.

Postmelder Deurcontactmelder

Waarschuwingsmelder Raammelder

Gasmelder Glasbreukmelder

Rook-vuurmelder Bewegingsmelder

Watermelder

Beeldgeheugen Oproepen van het menu Beeldgeheugen
In het menu Beeldgeheugen worden u alle opgeslagen afbeeldingen bij 
deuroproepen getoond. U kunt individuele afbeeldingen of alle afbeel-
dingen wissen. 

Wissen Getoonde afbeelding wissen

Displayreiniging Uitschakelen van de touch functie
De display is gedurende 10 seconden geblokkeerd, zodat u de display kunt 
reinigen, zonder een functie uit te voeren.

Display uitschakelen Uitschakelen van de display
Het paneel wisselt naar het stand-by gebruik.
Let op: Wanneer het paneel zich in stand-by gebruik bevindt, wordt u ook 
nog steeds op gemiste deuroproepen en nieuwe meldingen opmerkzaam 
gemaakt.
In dit geval knipperen de betreffende symbolen in de statusweergave ook bij 
uitgeschakelde display.
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Navigatielijst / Inhoudsbereik

Instellingen Oproepen van het menu Instellingen

Taal Taalkeuze

Datum/tijd Instellen van:
•	Tijd en tijdformaat
•	Automatische tijdaanpassing (zomer-/wintertijd)
•	Datum en datumformaat
Let op: Datum en tijd zijn vereist, om nieuwe afbeeldingen van de juiste tijd 
te voorzien.

Geluidsinstellingen •	Beltoonkeuze voor de verschillende oproepsoorten  
(11 verschillende beltonen)
•	Belvolume (in 5 trappen instelbaar)
•	Gespreksvolume (in 5 trappen instelbaar)
•	Microfoongevoeligheid (in 3 trappen instelbaar)

Display Instellen van:
•	Helderheid (in 5 trappen instelbaar)
•	De tijd, na afloop waarvan de display wordt uitgeschakeld  
(instelbaar van 5 tot 99 seconden)
•	Signaleren van gemiste deuroproepen (activeren/deactiveren)

Videobeeld Instellen van:
•	Aantal afbeeldingen, die tijdens een actieve deuroproep en gesprek  
automatisch worden opgenomen (van 1 tot 6 afbeeldingen instelbaar)
•	Opnamevertraging van het beeldgeheugen (tijdsduur na het bellen,  
tot de afbeelding wordt opgenomen; 0 tot 9 seconden instelbaar)
•	Helderheid (traploos instelbaar)
•	Kleurinstelling (traploos instelbaar)
•	Beeldformaat, dat na het typen op het overgedragen deurbeeld wordt 
gebruik (weergavemodus)
•	Afbeeldingen opslaan (activeren/deactiveren van het automatisch opslaan 
van afbeeldingen)

Installatie •	Instellingen voor de elektro-installateur (programmeermode, configuratie 
van SD kaart laden)
•	Formatteren van de SD kaart
•	Terugzetten naar fabrieksinstellingen

Menu- en symbooloverzicht
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Navigatielijst / Inhoudsbereik

Actieve oproep / actief 
gesprek

Signaleert actieve oproep / actief gesprek of actieve camerascan

Licht Licht aan- of uitschakelen
Let op: De kleuren wit en geel van het symbool tonen de actuele status 
(„Uit” of „Aan”).
Wanneer het licht door een verdere schakelaar kan worden geschakeld, 
wordt de daadwerkelijke schakeltoestand alleen samen met een 
BEM 650‑… altijd correct weergegeven.

Microfoonblokkering Microfoonblokkering aan- of uitschakelen
Met de microfoonblokkering schakelt u de microfoon van het paneel tijdens 
een actief gesprek op mute, om u met een persoon in de ruimte discreet te 
onderhouden. Uw gesprekspartner aan de deur of het interne toestel kan 
niet meeluisteren.
Als indicatie op een actieve microfoonblokkering wordt het symbool in de 
display doorgestreept weergegeven.

Afbeelding opslaan Afbeelding handmatig opnemen
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Oproep aannemen

Zodra een bezoeker de beltoets op 
de deur drukt, belt het paneel en de 
spreektoets knippert. De display 
schakelt zich in en een afbeelding 
van de bezoeker is in de display te 
zien.
U kunt het gesprek tot 45 seconden 
na de laatste keer overgaan aan-
nemen.
•	Drukt u op de spreektoets.
Tijdens een actief gesprek brandt de 
spreektoets.

Aanwijzingen
Het paneel overdraagt spraak altijd 
maar in één richting en schakelt 
automatisch om.
Wanneer door sterke nevengeluiden 
bij het deurstation de automatische 
omschakeling niet functioneert, 
kan door drukken en vasthouden 
van de spreektoets (in het midden) 
de spraakrichting van het wonings-
station naar het deurstation 
gedwongen worden. Zodra u de 
toets weer los laat, schakelt de 
spraakrichting van het deurstation 
naar het paneel.

Deur openen

Om de deur te openen, vanwaar het 
laatst werd gebeld:
•	Drukt u op de deuropenertoets.  
De deur wordt gedurende 
3 seconden geopend.

Gesprek beëindigen

Tijdens een actief gesprek brandt de 
spreektoets.
•	Drukt u de spreektoets, om het 
gesprek te beëindigen.

Gespreksvolume instellen

Het gespreksvolume kan in 
5 trappen worden ingesteld – zowel 
tijdens een gesprek als ook zonder 
actief gesprek.
1	Tijdens een gesprek: 
Stelt u het gespreksvolume in door 
drukken van + resp. – op de spreek-
toets.
2	Zonder actief gesprek:
•	Opent u menu Instellingen > 
Geluidsinstellingen > 
Gespreksvolume.
•	Stelt u via regelaars het gespreks-
volume in. 
Het ingestelde volume wordt voor 
toekomstige gesprekken overge-
nomen.

Licht aan- en uitschakelen

•	Typt u op het symbool „Licht”, om 
de verlichting aan of uit te scha-
kelen.

Aanwijzingen
•	De verlichting wordt alleen uitge-
schakeld, wanneer uw elektro-instal-
lateur deze heeft aangesloten. 
•	Nadat u op het symbool getypt 
heeft, verandert het symbool de 
kleur (wit <–> geel) en toont zo de 
schakeltoestand. Wanneer het licht 
door een verdere schakelaar kan 
worden geschakeld, wordt de daad-
werkelijke schakeltoestand alleen 
samen met een BEM 650-… altijd 
correct weergegeven.

Afbeelding opnemen

Nadat een bezoeker de oproeptoets 
op de deur drukt, worden automa-
tisch tot maximaal 6 afbeeldingen 
opgenomen.
U kunt tijdens een deurgesprek 
handmatig verdere beelden 
opnemen.
•	Typt u op het symbool „Afbeelding 
opslaan”.

Displaynavigatie
De navigatie in de display functio-
neert met behulp van schakelvlakken 
en symbolen, die u via het drukken 
met uw vinger kiest.

Aanwijzingen
Bedient u het paneel uitsluitend 
met de vingers. Gebruikt u geen 
voorwerpen met scherpe randen of 
scherpe punten.

Display inschakelen
•	Typt u op de display, om hem in te 
schakelen.

Display uitschakelen

•	Typt u op het symbool „Display 
uitschakelen”.  
Het paneel wisselt naar het stand-by 
gebruik.

Aanwijzingen
•	Zonder gebruikersactiviteit wis-
selt het paneel na een vastgelegde 
tijd automatisch naar het stand-by 
gebruik. De tijdsduur stelt u in onder 
Instellingen > Display > Display 
uitschakelen.
•	Wanneer het paneel zich in het 
stand-by gebruik bevindt, wordt 
u ook nog steeds op gemiste 
deuroproepen en nieuwe meldingen 
opmerkzaam gemaakt. 
In dit geval knipperen de betreffende 
symbolen in de statuslijst ook bij uit-
geschakelde display.

Bediening Basisfuncties
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Weergavemode wisselen
De weergave van het videobeeld kan 
worden vergroot.
•	Typt u op het getoonde camera-
beeld, om de weergavemode te wis-
selen en het camerabeeld vergroot 
weer te geven.

Aanwijzingen
•	De weergavemodus stelt u onder 
Instellingen > Videobeeld > 
Wisselen van de weergavemodi 
in.
•	In de volledige beeld modus kunt 
u afbeeldingen opnemen.

Deurstation kieze

•	Drukt u op de spreektoets, om een 
spraakverbinding naar het deursta-
tion op te bouwen, vanwaar het 
laatst werd gebeld.

Aanwijzingen
•	Er kunnen ook gericht spraakver-
bindingen naar bepaalde deuren 
worden opgebouwd. Deze moeten 
door de elektro-installateur worden 
geprogrammeerd. Op het home 
scherm van het paneel zijn dan bij-
passende symbolen beschikbaar, via 
welke u steeds een bepaalde deur 
kunt bellen.
•	Iedere functie kan met de 
BPS 650-… worden gedeactiveerd/
geactiveerd.

Beeldgeheugen

Iedere keer, wanneer een bezoeker 
de oproeptoets op de deur drukt, 
worden automatisch tot maximaal 6 
afbeeldingen opgenomen.

In het menu Instellingen > 
Videobeeld stelt u in, hoeveel 
afbeeldingen maximaal worden 
opgenomen, hoeveel seconden na 
het bellen de eerste afbeelding dient 
te worden opgenomen of deacti-
veren/activeren van de automatische 
beeldopname. In de afleveringstoe-
stand is deze functie actief. 
Is het beeldgeheugen door middel 
van BPS 650-… gedeactiveerd dan 
is dit menupunt op het binnenappa-
raat niet zichtbaar.

Wanneer nieuwe afbeeldingen bij 
deuroproepen worden opgeslagen, 
wordt in de statusweergave het sym-
bool „Gemiste deuroproepen” met 
het aantal gemiste deuroproepen 
getoond.

Afbeeldingen bij gemiste deurop-
roepen tonen

1	Typt u op het symbool „Gemiste 
deuroproepen”, om het beeldge-
heugen te openen. Alle deurop-
roepen worden met tijd en datum 
weergegeven. Van iedere deurop-
roep wordt telkens de eerste opge-
slagen afbeelding getoond.
2	Typt u eventueel op < of >, om 
de pagina in het beeldgeheugen te 
wisselen.
3	Typt u op een afbeelding, om alle 
afbeeldingen van de deuroproep 
te zien.
4	Typt u op < in de navigatielijst, om 
weer naar het niveau van de deurop-
roepen te wisselen.

Aanwijzingen
Via de navigatielijst kunt u zien, 
in welk niveau van het beeldge-
heugen u zich bevindt. Wanneer 
daar „<” wordt getoond, dan ziet 
u alle afbeeldingen bij een speciale 
deuroproep. In alle andere gevallen 
bevindt u zich op het niveau van de 
deuroproepen.

Automatische  
beeldopname

Alle bezoekersafbeeldingen worden 
met tijd en datum evenals de infor-
matie, vanaf welke camera zij zijn 
opgenomen, opgeslagen.
De foto’s worden als *.tif 
bestand met een resolutie van 
800 x 480 beeldpunten opgeslagen. 
Een foto heeft ca. 1,3 MB geheugen 
nodig.
In het apparaat kunnen tot maxi-
maal 50 afbeeldingen worden 
opgeslagen, met geplaatste SD kaart 
(4 GB) meer dan 2000 afbeeldingen.
Wanneer het geheugen in het 
apparaat of – indien geplaatst – de 
SD kaart vol is of het maximale 
aantal afbeeldingen bereikt is, wordt 
altijd de oudste afbeeldingen over-
schreven.

Beeldgeheugen tonen

Het menu beeldgeheugen kunt u op 
ieder moment via de navigatielijst 
oproepen.
•	Typt u op het symbool 
„Beeldgeheugen”, om het beeldge-
heugen te openen.

Afbeeldingen wissen

U kunt individuele afbeeldingen in 
het beeldgeheugen wissen:
•	Typt u op het symbool „Wissen” in 
rechter benedenhoek van de afbeel-
dingen, die gewist dient te worden.

Om alle afbeeldingen te wissen:
1	Typt u op „Alles wissen”. De 
keuzemogelijkheid „Wilt u werkelijk 
alle afbeeldingen wissen?” wordt 
getoond.
2	Typt u op „Ja”, om de keuzemo-
gelijkheid te bevestigen.
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Aanwijzingen
Het ingestelde beltoonvolume geldt 
voor alle oproepen.

Weergavemodus
Standaard wordt het camerabeeld bij 
een actieve deuroproep of gesprek 
alleen in het werkbereik getoond.
Via een vingerdruk verandert u 
de weergave, en het camerabeeld 
wordt vergroot weergegeven.
Welke vergroting wordt gebruikt, 
stelt u in onder Instellingen > 
Videobeeld > Wisselen van de 
weergavemodi:

• Standaard 1
Het camerabeeld wordt in het 
werkbereik van de display getoond. 
Aan de rechter kant zijn standaard-
matig de functies „Licht scha-
kelen”, „Microfoon schakelen” en 
„Afbeelding opslaan” beschikbaar.
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• Standaard 2
De weergave van het camerabeeld 
wordt op displayhoogte vergroot. 
Aan de rechter kant zijn standaard-
matig de functies „Licht scha-
kelen”, „Microfoon schakelen” en 
„Afbeelding opslaan” beschikbaar.

Weergavemodus

Beltoon uitschakelen en weer 
inschakelen

1	Typt u op het symbool „Beltoon”. 
Het menu beltoon wordt weerge-
geven.
2	Beltoon uitschakelen:
Typt u op „Uit” om het paneel voor 
onbepaalde tijd op mute te scha-
kelen.
Of
Kiest u hoe lang het paneel mute 
geschakeld dient te worden (max. 
9 uur, 59 minuten) en typt u op 
„Tijdgestuurd uit”.
3	Beltoon weer inschakelen: 
Typt u op „Aan”.

Aanwijzingen
•	Als aanwijzing op de mute schake-
ling wordt het symbool „Beltoon” 
op de display doorgestreept weer-
gegeven. 
•	Wanneer een bezoeker aan de 
deur belt of een ander toestel belt, 
zolang het paneel mute geschakeld 
is, knippert de spreektoets.

Beltoon en beltoonvolume 
instellen
De beltoon en het beltoonvolume 
stelt u in onder Instellingen > 
Geluidsinstellingen.
U kunt tussen 11 beltonen kiezen 
en bijv. voor de bel aan de huisdeur 
of de woningsdeur een andere 
beltoon kiezen dan voor interne of 
groepsoproepen.
Het beltoonvolume kan in 5 trappen 
worden ingesteld.

1	Opent u het menu Instellingen > 
Geluidsinstellingen en kiest u de 
oproepsoort, bijv. deuroproep 1. 
De actuele beltoon wordt afge-
speeld.
2	Beltoon instellen: 
Kiest u een andere beltoon. 
De gekozen beltoon wordt afge-
speeld.
3	Stelt u eventueel het beltoonvo-
lume in.

Beltoon en beltoonvo-
lume

SD kaart plaatsen

1	Opent u het menu Instellingen > 
Installatie > SD kaart. 
U wordt gevraagd, om de SD kaart 
te plaatsen.
2	Steekt u de SD kaart in de 
daarvoor bedoelde kaartsleuf; de 
schuine hoek van de SD kaart wijst 
naar boven, de contacten bevinden 
zich op de achterzijde.
3	Typt u op „OK”.

Aanwijzingen
•	Nadat u de SD kaart geplaatst 
heeft, worden de gegevens uit het 
beeldgeheugen op de SD kaart 
geschreven.
•	De SD kaart tijdens de schrijf- en 
leesoperatie NIET verwijderen.
•	Mocht de SD kaart niet herkend 
worden of niet gelezen kunnen 
worden, dan wordt in de display 
via een symbool (in de statuslijst) 
en via een melding (in het menu 
Instellingen > Installatie > SD 
kaart) weergegeven. 

 De volgende foutmeldingen 
voor de SD kaart zijn mogelijk:
• SD- kaart niet geïnitialiseerd
Formatteert u de SD kaart.
• Lees-/schrijffout SD kaart
Verwijdert u de SD kaart en plaatst u 
deze opnieuw.
• SD kaart schrijfbeveiligd
Verwijdert u de SD kaart, heft u de 
schrijfbeveiliging op en plaatst u de 
SD kaart opnieuw.
• SD kaart kon niet worden gefor-
matteerd
Verwijdert u de SD kaart en gebruikt 
u een andere.
• SD kaart defect / niet leesbaar
Verwijdert u de SD kaart en gebruikt 
u een andere.

SD-kaart
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Display reinigen

Opdat u bij het reinigen van het 
paneel niet per ongeluk een functie 
uitvoert of instellingen verandert, 
kunt u de touch functie gedurende 
een korte tijdspanne (10 seconden) 
blokkeren.

Aanwijzingen
Let u op de onderhoudsaanwij-
zingen in het hoofdstuk „Algemene 
aanwijzingen”.

•	Typt u op het symbool 
„Displayreiniging” en reinigt u 
uw binnenapparaat. Wanneer de 
reiniging meer tijd in beslag moet 
nemen, drukt u opnieuw op het 
symbool „Displayreiniging”.

Fabrieksreset
Het terugzetten van het paneel in de 
uitleveringstoestand betreft alleen 
de op het paneel te veranderen 
instellingen, zoals bijvoorbeeld de 
beltonen of de display-instellingen.
De programmering door de elektro-
installateur gaat niet verloren.
1	Opent u het menu Instellingen > 
Installatie en typt u op 
„Fabrieksinstelling”.
2	Typt u op „Start”.  
Zodra de handeling is afgesloten, 
wordt het menu Instellingen > Taal 
getoond.

Reiniging,
Servicewerkzaamheden

Configuratie
De stuur- en schakelfuncties evenals 
de meldingen moeten door een 
elektro-installateur worden gepro-
grammeerd.
Via SD kaart wordt de configuratie 
op het paneel overgebracht.
1	Opent u het menu Instellingen > 
Installatie > SD kaart.
2	Plaatst u de SD kaart met de 
configuratie in de kaartsleuf.
3	In het bereik „Installatie van SD 
kaart laden” drukt u op „Ja”. 
De keuzemogelijkheid „Wilt u het 
configuratiebestand inlezen?” wordt 
getoond.
4	Drukt u op „Ja”, om de 
keuzemogelijkheid te bevestigen. 
Na succesvolle overdracht wordt de 
bevestiging „Configuratie succesvol 
ingelezen!” getoond.
5	Typt u op „OK”.

Service
Voor de aansprakelijkheid gelden de 
wettelijke bepalingen.

• Volledig beeld
De weergave wordt op volledig 
beeld vergroot. De tabbalk op de 
rechter pagina is in deze weergave-
modus niet beschikbaar.
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